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Предисловие

Перед вами вдохновенная и вдохновляющая кни-
га о духовном путешествии ребенка в область без-
граничной радости. Сара — застенчивая, замкнутая 
девочка десяти лет, не слишком счастливая. У нее 
несносный брат, который постоянно ее дразнит, 
жестокие и бесчувственные одноклассники, и к уче-
бе она относится прохладно. Короче говоря, она — 
портрет множества детей нашего общества. Когда 
я впервые читала эту книгу, меня поразило сход-
ство между Сарой и моим собственным десятилет-
ним ребенком. Сара действительно собирательный 
образ всех детей.

Сара хочет чувствовать себя счастливой и любя-
щей, но, оглядываясь вокруг, не видит поводов для 
таких чувств. Все меняется, когда она встречает Со-
ломона, мудрого старого филина, который показы-
вает ей, как видеть все иначе — глазами безусловной 
любви. Он учит Сару постоянно жить в атмосфере 
чистой позитивной энергии. Она впервые видит, кто 
она такая и насколько безграничен ее потенциал. Вы, 
читатель, поймете, что это намного больше, чем дет-
ская история. Это карта обретения радости и счастья, 
положенных вам по праву рождения.

Вся моя семья прочитала эту книгу, и с тех пор мы 
все изменились. На моего мужа она произвела, навер-
ное, самое сильное впечатление. Он сказал, что был 
поражен настолько, что теперь смотрит на жизнь но-
выми глазами. Представьте, что вы всю жизнь были 
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близоруки, но только сейчас надели очки. Все стано-
вится кристально ясным.

Я не могу перестать хвалить эту книгу, которая 
преображает жизнь. Вы разделите с Сарой ее успехи и 
неудачи на пути к высотам исполнения желаний. Знай-
те, что в каждом из нас живет Сара. Если вы можете 
купить только одну книгу — обязательно купите эту 
(она подходит для всех возрастов). Вы не пожалеете!

ДЕНИЗ ТАРСИТАНО, 
серия «Восходящие звезды»



Вступление

«Людям больше нравятся развлечения, чем инфор-
мация». Насколько я помню, это наблюдение сделал 
выдающийся издатель Уильям Рэндольф Хёрст. Если 
это так, то очевидно, что наиболее эффективный спо-
соб передачи информации, даже имеющей огромное 
значение для личности, — в развлекательной форме.

«Вечность птиц одного полета» и развлекает, и 
информирует, в зависимости от того, что вам боль-
ше нравится, благодаря Эстер и ее текстовому ре-
дактору. Уроки бесконечной мудрости и безусловной 
любви, которые преподает весьма занятный перна-
тый наставник Сары, переплетаются с рассказами о 
том, какой просветляющий опыт Сара получает при 
общении со своей семьей, приятелями, соседями и 
учителями; благодаря этому вы поднимаетесь на но-
вый уровень осознания естественного благополучия 
и понимания того, что все хорошо.

Задумайтесь о том, кто вы и почему вы здесь, а 
затем, когда закончите первое неторопливое про-
чтение книги, обратите внимание на то, как быстро 
и как далеко вы продвигаетесь на пути к тому, что 
для вас важно.

Благодаря этой короткой, простой, заставляющей 
задуматься книге вы приобретете более четкую точку 
зрения, которая приведет вас на новый уровень во-
площения желаний.

ДЖЕРРИ ХИКС
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Глава 1

Сара, лежавшая в теплой постели, нахмурилась, рас-
строенная тем, что проснулась. За окном все еще было 
темно, но она знала, что пора вставать. «Ненавижу эти 
короткие зимние дни, — подумала Сара. — Я бы лучше 
оставалась в постели, пока не взойдет солнце».

Сара знала, что ей что-то снилось — что-то очень 
приятное, хотя сейчас она совершенно не помнила, 
о чем именно был сон. 

«Я пока не хочу просыпаться», — подумала она, 
пытаясь переключиться с приятного сна на не слиш-
ком приятное холодное зимнее утро. Сара зарылась 
поглубже под теплое одеяло и прислушалась, пытаясь 
понять, встала ли мама. Она натянула одеяло на голову, 
закрыла глаза и попыталась вспомнить хоть кусочек 
того приятного сна, из которого вынырнула. Он был 
настолько замечательным, что Саре хотелось еще. 

«Тьфу. Мне нужно в туалет. Может, если потерпеть 
и расслабиться, я про это забуду... — Сара сменила позу, 
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пытаясь отсрочить неизбежное. — Не получается. Ну 
ладно. Я проснулась. Еще один день настал. Ничего».

Сара на цыпочках прокралась по коридору в туа-
лет, осторожно обойдя вечно скрипящую половицу, и 
тихонько прикрыла дверь. Она решила не сразу спу-
скать воду, чтобы насладиться одиночеством. «Всего 
пять минут тишины и покоя».

— Сара! Ты уже встала? Иди сюда, помоги мне!
— Можно было смывать сразу, — пробормотала 

Сара. — Иду, иду! — крикнула она матери.
Она никогда не могла понять, откуда мать все вре-

мя знает, что делают остальные жители дома. «Навер-
ное, она расставила жучки по всем комнатам», — хму-
ро решила Сара. Она знала, что на самом деле это не 
так, но мрачные мысли уже разбушевались у нее в го-
лове, и остановить их, казалось, было невозможно.

«Нужно перестать пить перед сном. А лучше вооб-
ще ничего не пить с полудня. Тогда, когда я проснусь, 
можно будет лежать в постели и думать, и быть совсем-
совсем одной — и никто не будет знать, что я проснулась. 

Интересно, в каком возрасте люди перестают 
получать удовольствие от собственных мыслей? Это 
точно случается, потому что все остальные никогда 
не остаются в тишине. Они не могут слушать свои 
собственные мысли, потому что всегда разговаривают 
или смотрят телевизор, а когда садятся в машину, то 
первым делом включают радио. Похоже, никому не 
нравится оставаться в одиночестве. Они все время хо-
тят быть с кем-то еще. Они хотят ходить на встречи, 
или в кино, или на танцы, или играть в мяч. Хотела 
бы я накрыть всех одеялом тишины, чтобы хотя бы 
иногда послушать, как я думаю. Интересно, вообще 
так бывает — что ты не спишь, но тебя при этом не 
бомбардирует чужой шум?

Я организую клуб. „Люди против чужого шума“. 
Требования к членам клуба: другие люди могут тебе 
нравиться, но тебе не нужно с ними разговаривать. 
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Тебе может нравиться на них смотреть, но не нужно 
объяснять другим, что ты видел. Ты должен любить 
оставаться иногда наедине с собой, чтобы просто 
подумать. Вполне нормально стремиться помогать 
другим, но ты должен быть готов свести помощь к 
минимуму, потому что это ловушка, в которую ты обя-
зательно попадешься. Если ты слишком стремишься 
помогать, все кончено. Они захватят тебя своими 
идеями, и у тебя не останется времени для себя. Ты 
должен быть готов замереть и наблюдать за другими 
так, чтобы они тебя не заметили.

Интересно, захочет ли кто-нибудь, кроме меня, 
вступить в мой клуб? Нет, это все испортит! Мой 
клуб посвящен тому, чтобы не нуждаться ни в ка-
ких клубах! Просто моя жизнь достаточно важна, 
достаточно интересна и увлекательна, и мне никто 
больше не нужен».

— Сара!
Вздрогнув, Сара обнаружила, что стоит в ванной, 

уставившись в зеркало, и вяло водит зубной щеткой 
во рту.

— Ты весь день там собралась сидеть? Поторапли-
вайся! У нас много дел!
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Глава 2

— Сара, ты что-то хотела сказать?
Сара подскочила и поняла, что мистер Йоргенсен 

назвал ее имя.
— Да, сэр. То есть, о чем, сэр? — запинаясь, прого-

ворила Сара, пока остальные двадцать семь ее одно-
классников хихикали.

Сара никогда не понимала, почему они испыты-
вают такой восторг от чужого унижения, но возмож-
ности насладиться им они никогда не упускали, хо-
хоча так, как будто действительно произошло что-то 
смешное. «Что смешного в том, что кому-то плохо?» 
Сара совершенно не могла найти ответ на этот во-
прос, но сейчас все равно было неподходящее время 
для размышлений, потому что мистер Йоргенсен по-
прежнему держал ее в центре всеобщего внимания к 
ее неловкости, а одноклассники наблюдали за ней с 
откровенным злорадством.

— Ты можешь ответить на вопрос, Сара?
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Снова смех.
— Встань, Сара, и дай нам наконец ответ.
«Почему он так поступает? Неужели это так важно?»
По классу поднялось пять или шесть рук — одно-

классники Сары решили показать себя и заодно до-
бавить себе удовольствия, заставив Сару выглядеть 
еще хуже.

— Нет, сэр, — прошептала Сара, опускаясь обрат-
но за парту.

— Что ты сказала, Сара? — рявкнул учитель.
— Я сказала: нет, сэр, я не знаю ответа на во-

прос, — проговорила Сара немного громче. Но мис-
тер Йоргенсен еще не закончил с ней — пока.

— А сам вопрос ты знаешь, Сара?
Ее щеки вспыхнули от стыда. Она не имела ни 

малейшего представления, о чем вообще был вопрос. 
Она была погружена в свои мысли, совершенно уйдя 
в свой внутренний мир. 

— Сара, могу я дать тебе совет?
Она не подняла глаз, зная, что ее разрешение ми-

стеру Йоргенсену не требуется.
— Я советую вам, юная леди, проводить больше 

времени, размышляя о тех важных вопросах, кото-
рые обсуждают в классе, и меньше — глядя в окно и 
предаваясь бессмысленным ненужным грезам. Поста-
райтесь что-нибудь вложить в свою пустую голову. — 
Снова смех в классе.

«Этот урок когда-нибудь закончится?»
И тут наконец зазвенел звонок.
Сара медленно шла домой, следя, как ее красные 

ботинки утопают в белом снегу. Она была благодар-
на за снегопад. Благодарна за тишину. Благодарна за 
возможность уединиться в своем собственном разуме 
на время двухмильной прогулки домой.

Она обратила внимание, что вода под мостом 
Мэйн-стрит почти полностью покрылась льдом, и 
подумала, не попробовать ли спуститься по бере-
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гу и посмотреть, насколько слой льда толстый, но 
решила отложить это на другой день. Она видела, 
как подо льдом течет вода, и улыбнулась, пытаясь 
представить, сколько лиц отражала река за многие 
годы. Этот мост через реку был у Сары любимым 
участком дороги домой. Здесь всегда происходило 
что-нибудь интересное.

Уже перейдя мост, Сара впервые посмотрела на 
дорогу с тех пор, как вышла со школьного двора, и 
ощутила легкий укол грусти, потому что до заверше-
ния ее прогулки в тишине и одиночестве оставалось 
всего два квартала. Она замедлила шаг, чтобы растя-
нуть заново обретенный покой, а затем немного вер-
нулась, чтобы еще раз посмотреть на мост.

— Ну ладно, — тихо вздохнула она, выходя на 
гравийную дорожку, которая вела к ее дому. Она 
остановилась на ступеньках, чтобы сбить большой 
кусок льда: сначала расшатала его носком ботинка, 
а потом спихнула в сугроб. Затем она сняла мокрые 
ботинки и вошла в дом.
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Тихо закрыв дверь и повесив тяжелое мокрое 
пальто на вешалку, Сара старалась производить как 
можно меньше шума. Она, в отличие от других членов 
семьи, никогда не выкрикивала громко: «Я дома!»

«Хотела бы я быть отшельником, — заключила 
она, проходя через гостиную в кухню. — Спокойным, 
счастливым отшельником, который думает, разгова-
ривает или не разговаривает, и сам выбирает, что 
делать со своим временем. Да!»


